
BUSHING FULL LENGTH DIES - 30-06 SPRINGFIELD BUSHING FULL
LENGTH DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of the
case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping rod. An
extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an expander.
Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing dies mimic
the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to leave 3/16” at
the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters prefer and find to
be more accurate than sizing the full neck. Mad from High Quality Material -
Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade 8 Bolt
Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes Shoulder and
Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish Durable and Accurate
L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225" from inside to outermost
edge .270" for height and 1.250" total width OD. Neck Bushing sold separately,
we suggest using LE Wilson Neck bushings but Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD BUSHING FULL LENGTH DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018012
Mfr. No.: FLD-3006
Cartridge: 30-06 Springfield
Die Style: Bushing Full Length Die
Delivery weight: 0.274kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 41mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 3006 SPRINGFIELD

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die BUSHING FULL LENGTH DIES von L.E. Wilson. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch,
um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrize nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Verwenden Sie die Matrize nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie die Matrize außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit der
Matrize arbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety Gate System.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Matrize nur mit der empfohlenen Wiederladepresse (Standard 7/8 Zoll).
Achten Sie darauf, dass der Hülsenhals nicht übermäßig erhitzt wird, um Verformungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die verstellbaren Teile der Matrize gemäß den Anweisungen, um die gewünschten Maße zu
erreichen.
Verwenden Sie keine Ersatzteile, die nicht von L.E. Wilson empfohlen werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Montieren Sie die Matrize gemäß den Anweisungen Ihrer Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize fest sitzt und keine Bewegung hat.

Verwendung:

Stellen Sie die gewünschte Tiefe mit dem verstellbaren TiefeEntgrater ein.
Führen Sie die Hülsen gleichmäßig durch die Matrize, um eine gleichmäßige Formung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Hülsen auf Beschädigungen oder ungleichmäßige Formung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Matrize gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile der Matrize im Müll zurückbleiben, die eine Gefahr darstellen könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner
in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihre Verantwortung ist. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um
eine sichere Verwendung der BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 3006 SPRINGFIELD zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Dies
3006 Springfield

Introduction
Thank you for purchasing the Bushing Full Length Dies for 3006 Springfield by L.E. Wilson. This product is designed
to enhance your reloading experience by allowing you to customize the neck tension of your cases. To ensure safe
and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the die in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die and all reloading equipment out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die for any signs of damage or wear before each use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading to protect against
potential hazards.
Store the die in a dry and secure location to prevent accidental damage or misuse.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended load limits for the die and your reloading equipment.
Use only compatible components as specified by the manufacturer to avoid malfunctions.
Be cautious when adjusting the decapping rod and ensure it is securely fastened before operation.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled in the reloading press.
Always doublecheck measurements and settings before proceeding with reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the reloading press to a stable work surface.
Attach the Bushing Full Length Die to the reloading press using the standard 7/8ths reloading press
size.
Adjust the depth of the decapping rod as needed for your specific case length.

Usage:

Begin by preparing your brass cases for resizing.
Insert the case into the die and ensure it is properly aligned.
Apply steady pressure on the press handle to size the case neck and body simultaneously.
After resizing, remove the case and inspect for proper neck tension and sizing.
If necessary, adjust the neck bushing (sold separately) to achieve your desired neck tension.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Recycle brass cases and other metal components where possible.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash; contact local waste management services for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the Bushing Full Length Dies, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit their official website.

Thank you for choosing L.E. Wilson products. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your reloading
experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Tamaño Completo Tipo Bushing de L.E. Wilson para el cartucho 3006 Springfield. Este
producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en el recargado de municiones. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información sobre las pautas de seguridad generales, precauciones específicas para el uso,
instrucciones de instalación y uso, y recomendaciones para la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Condiciones de Uso: Utiliza el die en un entorno adecuado y asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia
y ordenada.
Supervisión: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Riesgos Potenciales: Ten en cuenta que el uso inadecuado del die puede provocar lesiones. Familiarízate
con los riesgos asociados y cómo evitarlos.
Información de Seguridad: Mantente informado sobre posibles retiradas del producto y actualizaciones de
seguridad a través de plataformas oficiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verificación de Componentes: Antes de usar el die, verifica que todas las piezas estén presentes y en buen
estado.
Ajuste del Cuello: Asegúrate de que el cuello de la cápsula esté ajustado a la tensión deseada. Un ajuste
incorrecto puede afectar la precisión.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y asegúrate de que estén en buen estado para evitar
accidentes.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el die y las cápsulas para protegerte
de posibles lesiones.
Mantenimiento del Producto: Limpia y revisa el die regularmente para asegurar su correcto funcionamiento
y longevidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalación.
Atornilla el die en la prensa de recarga de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Ajusta la varilla de decapado a la profundidad deseada.

Uso del Die:

Inserta la cápsula en el die y asegúrate de que esté bien colocada.
Gira la manivela de la prensa de recarga lentamente para ajustar el cuello de la cápsula.
Realiza un control visual para asegurarte de que la cápsula esté correctamente ajustada.

Finalización:

Una vez completado el ajuste, retira la cápsula del die con cuidado.
Inspecciona la cápsula para verificar que no haya daños.

Instrucciones de Disposición



Desecho del Producto: Cuando decidas deshacerte del die, sigue las normativas locales sobre el desecho
de productos de acero y componentes metálicos.
Reciclaje: Considera reciclar el die y sus componentes en instalaciones adecuadas para minimizar el impacto
ambiental.
Consideraciones de Seguridad: Asegúrate de que el producto esté limpio y libre de residuos antes de
desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, te recomendamos que consultes con el
fabricante o un experto en recarga de municiones. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización
de seguridad a través de plataformas oficiales.

Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, podrás disfrutar de una experiencia de recarga segura y
efectiva con el Die de Tamaño Completo Tipo Bushing de L.E. Wilson.
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Guide de Sécurité pour le Bushing Full Length Die
L.E. Wilson 3006 Springfield

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bushing Full Length Die L.E. Wilson 3006 Springfield. Ce guide est conçu pour vous fournir
des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Gardez le die hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le die si vous constatez des défauts visibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les abrasions.
Ne jamais dépasser les limites de pression de chargement recommandées lors de l'utilisation.
Assurezvous que votre presse de rechargement est stable et correctement installée avant de commencer.
Ne pas laisser le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Die :

Fixez le die dans la presse de rechargement standard de 7/8 pouces.
Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Réglage de la Profondeur :

Ajustez la tige de décoinçage à la profondeur désirée pour le dimensionnement du col de la douille.
Testez le réglage avec une douille pour vous assurer qu'il est correct.

Dimensionnement de la Douille :

Insérez la douille dans le die et actionnez la presse pour commencer le dimensionnement.
Vérifiez régulièrement que le col de la douille est dimensionné selon vos spécifications.

Utilisation de l'Outil de Décoinçage :

Utilisez l'outil de décoinçage supplémentaire inclus pour retirer la douille du die en toute sécurité.
Ne forcez jamais une douille coincée; vérifiez le réglage si cela se produit.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en acier.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez contacter le point de contact local de l'UE pour
les questions de sécurité des produits.



Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Bushing Full Length Die L.E.
Wilson 3006 Springfield. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bushing Full
Length Dies L.E. Wilson 3006 Springfield

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bushing Full Length Die L.E. Wilson per il calibro 3006 Springfield. Questo prodotto è
progettato per garantire un dimensionamento preciso delle cartucce. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e i guanti durante il processo di ricarica.
Non forzare mai il die durante l'uso; se incontra resistenza, interrompi l'operazione e verifica il problema.
Assicurati che la pressa di ricarica sia correttamente installata e fissata prima di utilizzare il die.
Non utilizzare il die se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore per l'uso dei bushing.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Pressa di Ricarica:

Assicurati che la pressa di ricarica sia pulita e in buone condizioni.
Fissa saldamente la pressa su una superficie stabile.

Installazione del Die:

Rimuovi il die dalla confezione e verifica che non ci siano danni visibili.
Avvita il die nella pressa di ricarica, assicurandoti che sia ben fissato.
Regola la profondità della asta di decapping secondo le tue necessità.

Uso del Die:

Inserisci una cartuccia nel die.
Aziona la pressa di ricarica per dimensionare la cartuccia.
Controlla la dimensione della cartuccia dopo il dimensionamento per assicurarti che soddisfi le tue
specifiche.

Manutenzione:

Pulisci il die dopo ogni uso per rimuovere residui di polvere e sporco.
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso il quale
hai effettuato l'acquisto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Bushing Full Length Die L.E. Wilson in modo efficace e
sicuro. Grazie per la tua attenzione e buon ricaricamento!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Pełnej
Długości Bushing L.E. Wilson 3006 Springfield

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy pełnej długości Bushing L.E. Wilson 3006 Springfield. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami bezpieczeństwa Unii Europejskiej.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj używania matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub zdarzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj matrycy w odpowiednim środowisku, unikając wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Używaj tylko zalecanych bushingów szyjki L.E. Wilson lub Redding.
Nie stosuj siły podczas regulacji pręta do usuwania zanieczyszczeń.
Przed każdorazowym użyciem upewnij się, że wszystkie części są poprawnie zamocowane.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Prasy do Reloadingu

Upewnij się, że prasa jest stabilnie zamocowana na stole roboczym.
Wkręć matrycę w standardową prasę do reloading 7/8 cali.
Sprawdź, czy matryca jest odpowiednio dokręcona.

Użycie Matrycy

Umieść łuskę w matrycy.
Użyj regulowanego pręta do usuwania zanieczyszczeń, aby dostosować napięcie szyjki łuski.
Po zakończeniu procesu wyjmij łuskę i sprawdź jej wymiarowanie.

Konserwacja

Regularnie czyść matrycę, aby usunąć resztki materiałów.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matrycy do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonana jest matryca, i postępuj zgodnie z zasadami recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia dotyczącego produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego użytkowania
matrycy pełnej długości Bushing L.E. Wilson 3006 Springfield.
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BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 3006
SPRINGFIELD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 3006 SPRINGFIELD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai toiminnasta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä. Vältä liiallista sotkua, joka voi aiheuttaa onnettomuuksia.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että bushingit ovat oikein asennettu ennen käyttöä.
Säädä patruunan kaulan koko huolellisesti, jotta vältetään ylikuormitus tai vaurio.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä väärin.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja vapaita öljystä tai muista liukkaista aineista.
Käytä vain L.E. Wilsonin suosittelemaa kaulabushingia tai Reddingbushingeja.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä bushing täysimittaisiin kuuliin ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat istuvat tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Säädä kaulan koko halutulle jännitykselle ennen patruunan lataamista.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti ja noudata valmistajan suosituksia.
Älä yritä ylittää suositeltua latauspainoa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muistutus: Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia
turvallisuusohjeista ja käyttävät tuotetta asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 3006 SPRINGFIELD

Introduktion
Tack för att du valt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 3006 SPRINGFIELD. Dessa dies är designade för
att säkerställa en exakt och säker storleksanpassning av hylsor. För att garantera en trygg användning av produkten
är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av dies för att skydda ögon och hud.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Använd alltid korrekt och rekommenderat tillbehör för att undvika skador.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du börjar ladda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Skruva fast die i en standard 7/8tums omladdningspress.
Kontrollera att die är ordentligt fäst och justera djupet med den justerbara avtryckaren.

Användning:

Sätt in hylsan i dies och se till att den sitter ordentligt.
Tryck ner handtaget på pressen för att börja storleksanpassa hylsan.
Kontrollera hylsans dimensioner efter storleksanpassning för att säkerställa kvalitet och korrekthet.
Om nödvändigt, justera djupet avtryckaren för att uppnå önskad hylsspänning.

Underhåll:

Rengör dies efter varje användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara dies på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta den lokala distributören eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 3006 SPRINGFIELD. Tack för att du prioriterar säkerhet i din omladdningsprocess.
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Návod na bezpečné používání plného délkového
sizing die Wilson Bushing 3006 Springfield

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili plný délkový sizing die Wilson Bushing pro ráži 3006 Springfield. Tento produkt je
navržen tak, aby vám poskytl přesnost a flexibilitu při přizpůsobování náboje. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji vždy noste ochranné brýle, abyste se chránili před úlomky nebo prachem.
Při nastavování a používání die dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Neprovádějte úpravy na výrobku, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při používání die se ujistěte, že je správně upevněno na reloading press.
Vyhněte se používání die, pokud je vlhké nebo znečištěné.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je reloading press vypnutý a odpojený od zdroje napájení.
Nainstalujte die do standardního 7/8 palcového reloading pressu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně a bezpečně uchyceno.

Použití

Nastavte hloubkovou tyč podle požadované délky náboje.
Vložte náboj do die a pomalu zatlačte dolů, dokud nedosáhnete požadovaného tvaru.
Po dokončení procesu vyjměte náboj z die a zkontrolujte kvalitu a tvar.
Opakujte proces podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného používání plného délkového sizing die Wilson Bushing. Děkujeme za vaši pozornost a
přejeme vám bezpečné a úspěšné používání našeho výrobku.


